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Lesson ９ Father of the Paralympic GamesPROMINENCE English Communication Ⅰ

Part ３

Vocabulary Exercises

(1) Look up the Japanese meaning of the following words in your dictionary.
名詞 自動詞 他動詞 形容詞 副詞 前置詞n.= vi.= vt.= adj.= adv.= prep.=

「 」１ ( ) ( )injured adj. *injure vt.

２ ( )wheelchair n.

３ ( )polo n.

４ ( )archery n.

５ ( )upper adj.

６ ( )compete vi.

７ ( )competitive adj.

「 」８ ( ) ( )inspiring n. *inspire vt.

９ ( )organize vt.

( )10 competition n.

( )11 add vt.

( )12 disabled adj.

( )13 athlete n.

( )14 eventually adv.

( )15 develop .vi

( )16 career n.

( )17 rehabilitation n.

( )18 opportunity n.

～19 compete with

～20 develop into

～ ②21 introduce into ...

～ ②22 provide with ...

(2) Read the following sentences and fill in the blanks with the proper word.
Please refer to the word list in (1).＊

過去形で1. Mr. and Mrs. Hill a dance.( ) *
2. a little more milk to my tea.( )
3. , he will marry her.( )
4. He chose education for his .( )
5. A summer in Spain gave her an to learn Spanish.( )

Please refer to the word list in (1).(3) Answer the proper words with each meaning below. ＊

physically hurt1
the sport of shooting with a bow a curved piece of wood and a string and arrow2 ( )
( )a pointed stick and shot from a bow

being not able to use a part of body or brain rightly because of injury, illness, etc.3
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a person who is trained in sports and takes part in sports competitions4
the process of helping a sick or injured person to have a usual life again5

(4) Back translationOral Reading Practice
Back translation 1

グットマンはGuttmann used sports /
ための重要な手段としてas an important step for recovery /
が。for the injured.//

彼が患者たちに スポAmong the sports he first introduced to his patients
ーツのうちである
車椅子のポロとアーチェリーは。were wheelchair polo and archery.//
彼らは 力だけを使ったThey used only their upper body strength /
他者と のに。to compete with others.//
グットマンは車椅子の患者たちにGuttmann got patients in wheelchairs to play

をさせた。competitive sports.//
それは彼の最も患者を アイThat was one of his most inspiring ideas.//
ディアの つだった。1

年に，In 1948,/ 1948
グットマンはアーチェリーのGuttmann organized an archery competition /
病院の運動場で。in the hospital grounds.//
ストーク・マンデビルや他の病院から参Sixteen patients from Stoke Mandeville and other
加した 人の患者たちがhospitals / 16
互いに 。competed against each other.//
グットマンは強く望んだGuttmann strongly hoped /
この行事がthat this event would become popular /
オリンピックのように。like the Olympics.//
より多くのスポーツとチームをWith more sports and teams added,/
このスポーツイベントは 。this sports event began to spread.//

年に，In 1960,/ 1960
のための国際的な競技会がthe international games for the disabled /

ローマで 。were held in Rome.//
か国から 人のアスリート（運動選手）がFour hundred athletes from twenty-three countries / 23 400

この競技会に 。joined the games.//
このイベントが パラリンThis event eventually developed into the Paralympic
ピック大会へと 。Games.//
かつてグットマンは言ったGuttmann once said,/
「私が良いことを つしたとすれば” If I ever did one good thing / 1
私の医師としての においてin my medical career,/
それは患者の にit was to introduce sports into patients ’
スポーツを取り入れたことです 」rehabilitation. //” 。

スポーツは患者のSports were not just for rehabilitation of patients.//
のためだけではなかった。
患者たちはそれらをするのをThe patients enjoyed playing them /
他の人と ことと。and competing against others.//
これは彼らをより した。This helped them feel better. //
スポーツはまた，彼らにSports also provided them with opportunities /
人々と出会う。to meet people.//
これらの機会が，患者たちがThese opportunities helped the patients return to

のを助けた。society.//
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２Back translation

グットマンはスポーツを利用したGuttmann /
回復するための重要な手段としてas an important step for /
負傷者が。for the .//
彼が患者たちに最初に導入したスポーツAmong the sports he first to his
のうちであるpatients
車椅子のポロとアーチェリーは。were wheelchair polo and archery.//
彼らは上半身の力だけを使ったThey used only their body strength /
他者と競うのに。to with others.//
グットマンは車椅子の患者たちに競技スGuttmann patients in wheelchairs
ポーツをさせた。competitive sports.//
それは彼の最も患者を奮起させるアイデThat was one of his ideas.//
ィアの つだった。1

年に，In 1948,/ 1948
グットマンはアーチェリーの競技会を企画したGuttmann an archery competition /
病院の運動場で。in the hospital grounds.//
ストーク・マンデビルや他の病院から参Sixteen patients from Stoke Mandeville and other
加した 人の患者たちがhospitals / 16
互いに競い合った。against each other.//
グットマンは強く望んだGuttmann strongly /
この行事が人気が出るthat this event would /
オリンピックのように。like the Olympics.//
より多くのスポーツとチームを加えながらmore sports and teams ,/
このスポーツイベントは広がり始めた。this sports event to spread.//

年に，In 1960,/ 1960
障がい者のための国際的な競技会がthe international games for the /
ローマで開かれた。were held in Rome.//
か国から 人のアスリート（運動選手）がFour hundred from twenty-three 23 400

countries /
この競技会に参加した。joined the games.//
このイベントが最終的にパラリンピックThis event into the
大会へと発展した。Paralympic Games.//
かつてグットマンは言ったGuttmann once said,/
「私が良いことを つしたとすれば” If I ever did one good thing / 1
私の医師としての経歴においてin my ,/
それは患者のリハビリテーションにスポit was to sports into patients ’
ーツを取り入れたことです 」rehabilitation. //” 。

スポーツは患者のリハビリテーションのSports were for rehabilitation of
ためだけではなかった。patients.//
患者たちはそれらをするのを楽しんだThe patients enjoyed playing them /
他の人と競い合うことと。and against others.//
これは彼らをより気分よくした。This helped them . //
スポーツはまた，彼らに機会を与えたSports also them

opportunities /
人々と出会う。to meet people.//
これらの機会が，患者たちが社会に復帰These opportunities helped the patients
するのを助けた。.//
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(5) Summary Complete the following sentences in English.
< >1st Paragraph

Guttmann

and

< >2nd Paragraph

In 1948,

The event

< >3rd Paragraph

In 1960,

This event

(6)Q & A Answer the questions below in English.

1. What sports did Guttmann first introduce to his patients?

2. When and where were the international games for the disabled held?

3. What was the one good thing that Guttmann said he did in his medical career?

4. What other sports can be used as rehabilitation of patients? Why do you think so?
I think


